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1. O niniejszej instrukcji obsługi PL
Należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i postępować 
zgodnie ze wszystkimi wymienionymi instrukcjami. Zapewnia to 
niezawodne działanie i długą żywotność urządzenia. Zawsze 
przechowuj tę instrukcję obsługi pod ręką, w pobliżu urządzenia. 
Prosimy zachować instrukcję obsługi w bezpiecznym miejscu, aby w 
przypadku sprzedaży urządzenia móc ją przekazać nowemu 
właścicielowi. Instrukcja obsługi stanowi część produktu.
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1.1. Objaśnienie symboli
Jeżeli fragment tekstu jest oznaczony jednym z poniższych symboli 
ostrzegawczych, należy unikać opisanego w tekście niebezpieczeństwa, aby 
zapobiec opisanym tam możliwym konsekwencjom.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzeżenie przed bezpośrednim zagrożeniem życia!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed możliwym zagrożeniem życia i/lub 
poważnymi, nieodwracalnymi obrażeniami!

OSTROŻNOŚĆ!

Ostrzeżenie przed możliwymi średnimi i/lub lekkimi 
obrażeniami!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem porażenia prądem!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem związanym z dużą głośnością!

Dalsze informacje na temat korzystania z urządzenia!

Postępuj zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi!

Punktor / informacja o zdarzeniach podczas pracy•
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- Instrukcje do wykonania

Symbol prądu stałego

Symbol prądu przemiennego

2. Przeznaczenie
To jest urządzenie elektroniki użytkowej. Urządzenie służy do odtwarzania nośników 
dźwiękowych (płyty CD, nośniki danych MP3, urządzenia USB) oraz do odbioru radia.
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, a nie do użytku przemysłowego/
komercyjnego.
Podany zasięg odbioru odzwierciedla możliwości techniczne urządzenia.Informacje 
otrzymane poza tym zakresem nie mogą być wykorzystywane ani dalej 
rozpowszechniane. Należy przestrzegać odpowiednich przepisów stanowych.
Należy pamiętać, że odpowiedzialność wygasa w przypadku niewłaściwego 
użytkowania:
• Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie używaj żadnych dodatkowych urządzeń, 

które nie zostały przez nas zatwierdzone lub dostarczone.
• Używaj wyłącznie części zamiennych i akcesoriów dostarczonych lub zatwierdzonych przez nas.

• Należy zwrócić uwagę na wszystkie informacje zawarte w niniejszej instrukcji obsługi, zwłaszcza 
na wskazówki dotyczące bezpieczeństwa. Każda inna operacja jest uważana za niewłaściwą i 
może prowadzić do obrażeń ciała lub szkód materialnych.

• Nie używaj urządzenia w ekstremalnych warunkach środowiskowych. Należy 
unikać:

− wysoka wilgotność lub wilgoć,
− ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury,

− bezpośrednie światło słoneczne,
− otwarty ogień.
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2.1. Ograniczona grupa osób PL
OSTRZEŻENIE!
Ryzyko zranienia!
Ryzyko obrażeń u osób o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych (np. osoby 
częściowo niepełnosprawne, osoby starsze o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych i umysłowych) 
lub nieposiadających doświadczenia i wiedzy (np. 
starsze dzieci).
-Przechowuj urządzenie i akcesoria w miejscu 

niedostępnym dla dzieci.
-Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku 8 lat i 

starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, jeśli znajdują 
się pod nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją 
wynikające z tego niebezpieczeństwa Posiadać.

-Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
-Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie mogą być 

wykonywane przez dzieci.
-Dzieci w wieku poniżej 8 lat należy trzymać z daleka od 

urządzenia i kabla połączeniowego.
-Wszystkie użyte materiały opakowaniowe (worki, kawałki 

styropianu itp.) przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

-Nie pozwalaj dzieciom bawić się opakowaniem. 
Materiał opakowaniowy nie jest zabawką!
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3. Informacje o zgodności
MEDION AG niniejszym oświadcza, że   to urządzenie jest zgodne z 
podstawowymi wymaganiami i innymi obowiązującymi przepisami:

• Dyrektywa RE 2014/53/UE
• Dyrektywa w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE.
Pełna deklaracja zgodności jest dostępna na stronie 
www.medion.com/conformity.
Wszystkie urządzenia multimedialne podłączone do odpowiednich złączy w 
urządzeniu muszą spełniać wymagania dyrektywy o niskim napięciu.

4. Instrukcje bezpieczeństwa

4.1. Bezpieczeństwo operacyjne

• Przed użyciem sprawdź urządzenie pod kątem uszkodzeń. Nie 
wolno używać uszkodzonego lub wadliwego urządzenia lub 
kabla zasilającego.

• Nigdy nie pozwalaj dzieciom korzystać z urządzeń elektrycznych bez 
nadzoru.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo uduszenia!

Folie opakowaniowe mogą zostać połknięte lub użyte w 
niewłaściwy sposób, dlatego istnieje ryzyko uduszenia!
-Materiały opakowaniowe, takie jak folia lub torby 

plastikowe, należy trzymać z dala od dzieci.
-Nie pozwalaj dzieciom bawić się materiałem 
opakowaniowym.

4.2. Miejsce instalacji
• Urządzenie należy stawiać wyłącznie na płaskiej i stabilnej powierzchni.
• Chroń urządzenie przed wstrząsami i wibracjami. 
Urządzenie nie jest przeznaczone do pracy w 
pomieszczeniach o dużej wilgotności (np. łazienki). 
Upewnij się, że:
8



• szczeliny wentylacyjne nie są zakryte, aby zawsze była 
zapewniona wystarczająca wentylacja;
Nie wolno utrudniać wentylacji poprzez zasłanianie 
otworów wentylacyjnych przedmiotami typu czasopisma, 
obrusy, zasłony itp.;

• z boku i nad urządzeniem pozostaje odstęp co najmniej 10 cm, 
jeśli urządzenie zostanie umieszczone na półce lub podobnym 
miejscu;

• Używasz urządzenia wyłącznie w klimacie umiarkowanym;
• na urządzenie nie wpływają żadne bezpośrednie źródła ciepła (takie jak 

grzejniki, światło słoneczne);
• W pobliżu lub na urządzeniu nie ma otwartych źródeł 

ognia (np. płonących świec).
• Należy unikać kontaktu z wilgocią, kapiącą lub rozpryskującą się 

wodą. Dlatego nie należy stawiać żadnych przedmiotów 
wypełnionych cieczą - takich jak: B. Wazony - na urządzeniu lub obok 
niego;

• urządzenie nie znajduje się w bezpośrednim sąsiedztwie pól 
magnetycznych (np. telewizora lub innych głośników).
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4.3. naprawa
• Skontaktuj się z obsługą klienta, jeśli:
− przewód zasilający jest spalony lub uszkodzony
− Płyn dostał się do urządzenia
− urządzenie nie działa prawidłowo
− urządzenie upadło lub obudowa jest uszkodzona.

• Powierz naprawę swojego urządzenia wyłącznie 
wykwalifikowanym specjalistom.
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4.4. Temperatura otoczenia
Urządzenie można eksploatować i przechowywać wyłącznie w 
warunkach otoczenia określonych w danych technicznych.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!

W przypadku dużych wahań temperatury lub 
wilgotności kondensacja może spowodować 
gromadzenie się wilgoci wewnątrz urządzenia, co 
może spowodować zwarcie elektryczne.
-Po przetransportowaniu urządzenia należy 

odczekać aż osiągnie temperaturę otoczenia 
przed uruchomieniem.

4,5. Zasilacz
• Urządzenie klasy ochronności II podłączaj wyłącznie do 

łatwo dostępnego i pobliskiego uziemionego gniazdka 
elektrycznego 230 V~, 50 Hz lub włóż 6 baterii 1,5 V, 
rozmiar R14/LR14/C do komory baterii.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!

Nawet gdy urządzenie jest wyłączone, jego części są nadal 
pod napięciem.
-Aby przerwać zasilanie urządzenia lub całkowicie 

odłączyć je od napięcia należy wyciągnąć 
wtyczkę zasilającą z gniazdka i wyjąć baterie z 
urządzenia.

• Upewnij się, że kabel połączeniowy nie stwarza ryzyka 
potknięcia. Kabel połączeniowy nie może być zaciskany, 
ściskany ani prowadzony nad gorącymi punktami.
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• Przed czyszczeniem należy wyjąć wtyczkę z gniazdka. PL
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NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!

Wewnątrz urządzenia znajdują się części pod 
napięciem. Istnieje ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym lub pożaru w wyniku 
niezamierzonego zwarcia.
-Nigdy nie otwieraj obudowy ani nie wkładaj 

żadnych przedmiotów przez szczeliny i otwory do 
wnętrza urządzenia!

• Nie kładź żadnych przedmiotów na kablu, gdyż może to 
spowodować jego uszkodzenie.

• Zachowaj co najmniej metr odległości od źródeł zakłóceń o 
wysokiej częstotliwości i magnetycznych (telewizory, głośniki, 
telefony komórkowe itp.), aby uniknąć nieprawidłowego 
działania i utraty danych.

• Odłącz przewód zasilający i/lub baterie w sytuacji awaryjnej, 
takiej jak: B. jeśli z urządzenia wydobywa się dym lub 
nietypowe dźwięki.

• Wtyczka zasilania musi być łatwo dostępna w sytuacji 
awaryjnej. Dlatego ważne jest, aby gniazdko było zawsze 
łatwo dostępne.

• Nawet po wyłączeniu urządzenie zużywa niewielką ilość 
energii. Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, należy 
odłączyć wtyczkę zasilającą od sieci i/lub wyjąć baterie z 
komory baterii.

• Wyjmując wtyczkę z gniazdka, należy zawsze ciągnąć za 
wtyczkę, nigdy za kabel.

• Nigdy nie wyciągaj wtyczki zasilania mokrymi rękami. Istnieje ryzyko 
porażenia prądem!
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• Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas (np. 
urlop) lub podczas burzy, w której istnieje ryzyko uderzenia 
pioruna, należy wyjąć wtyczkę z gniazdka.

4.6. odtwarzacz CD

Odtwarzacz CD jest produktem laserowym klasy 
1. Urządzenie wyposażone jest w system 
bezpieczeństwa zapobiegający uwolnieniu 
niebezpiecznych promieni laserowych podczas 
normalnego użytkowania. Aby uniknąć obrażeń 
oczu, nigdy nie manipuluj ani nie niszcz systemu 
bezpieczeństwa urządzenia.

4.7. Baterie
Urządzenie może być także zasilane bateriami. Proszę zwrócić uwagę 
na następujące informacje:
• Nowe i używane baterie należy trzymać z dala od dzieci. 

Nie połykaj baterii, istnieje ryzyko oparzeń chemicznych. 
Baterie to nie zabawki!

• Unikaj kontaktu z kwasem akumulatorowym. W przypadku kontaktu ze 
skórą, oczami lub błonami śluzowymi należy przemyć zanieczyszczone 
miejsca dużą ilością czystej wody i natychmiast zasięgnąć porady 
lekarza.

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko oparzeń chemicznych!

Urządzenie może być zasilane bateriami. 
Połknięcie baterii może w ciągu 2 godzin 
spowodować poważne oparzenia wewnętrzne, 
które mogą prowadzić do śmierci.
-Jeżeli podejrzewasz, że baterie mogły zostać 

połknięte lub dostały się do jakiejkolwiek części 
ciała, natychmiast zasięgnij porady lekarza.
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• Przestań używać urządzenia, jeśli komora baterii nie 
zamyka się prawidłowo i trzymaj urządzenie z dala od 
dzieci.

• Przed włożeniem baterii sprawdź, czy styki w urządzeniu, 
na pilocie i na bateriach są czyste i wyczyść je w razie 
potrzeby.

• Zawsze wkładaj wyłącznie nowe baterie tego samego typu. 
Nigdy nie używaj razem starych i nowych baterii.

• Podczas wkładania baterii do urządzenia należy zwrócić uwagę na 
polaryzację (+/–).

• Nieprawidłowa wymiana baterii grozi eksplozją! Baterie 
wymieniaj wyłącznie na baterie tego samego lub 
równoważnego typu.

• Nigdy nie próbuj ładować akumulatorów. Istnieje 
ryzyko eksplozji!

• Nigdy nie wystawiaj baterii na działanie nadmiernego ciepła 
(takiego jak światło słoneczne, ogień itp.).

• Przechowuj baterie w chłodnym i suchym miejscu. Bezpośrednie, 
silne ciepło może uszkodzić akumulatory. Dlatego nie narażaj 
urządzenia na działanie silnych źródeł ciepła.

• Nie zwieraj baterii.
• Nie wrzucaj baterii do ognia.
• Natychmiast usuń wyciekające baterie z urządzenia. Przed 

włożeniem nowych baterii oczyść styki. Istnieje ryzyko 
poparzenia chemicznego kwasem akumulatorowym!

• Wyjmij także puste baterie z urządzenia. Wyładowane baterie 
są bardziej narażone na wyciek.

• Jeśli nie używasz urządzenia przez dłuższy czas, wyjmij 
baterie.
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5. Zakres dostawy
Podczas rozpakowywania usuń cały materiał opakowaniowy. Proszę 
sprawdzić, czy dostawa jest kompletna i powiadomić nas w ciągu 14 dni od 
zakupu, jeśli dostawa nie jest kompletna lub uszkodzona. Wraz z zakupionym 
produktem otrzymałeś:
• Przenośny system dźwiękowy
• Kabel przyłączeniowy zasilania

• Dokumentacja

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo uduszenia!

Folie opakowaniowe mogą zostać połknięte lub użyte w 
niewłaściwy sposób, dlatego istnieje ryzyko uduszenia!
-Materiały opakowaniowe, takie jak folia lub torby 

plastikowe, należy trzymać z dala od dzieci.
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6. Przegląd urządzenia PL

6.1. przód FR

TO

TO

Holandia

1

USB

TOM.

/ DO . / ZGINAĆ . - / DO . / ZGINAĆ . +

/ FUNKCJA . / SKANUJ / - 1 0 / M . -

PROG. / P - MODA / + 1 0 / M . +

2 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2

1)
2)
3)
4)

Kieszeń na płytę CD

głośnik
USA B–Gniazdo przyłączeniowe dla nośnika danych USB
--/S CAN/ - 10 /M. -–rozpocząć/wstrzymać odtwarzanie; Automatyczne zapisywanie 
stacji radiowych; 10 tytułów wstecz; poprzednia pamięć radia
-/ DO . + / FOL D . +–następny tytuł; Szybkie przewijanie do 
przodu; folder plików w trybie USB/MP3
-/ +10 /M. +–zatrzymać odtwarzanie; 10 tytułów dalej; następne 
wspomnienie radia
OBJĘTOŚĆ - / +–Kontrola głośności
PROG. / P-MOD E–funkcja programu; Tryb odtwarzania
-/ DO . - / ZGINAĆ . -–poprzedni tytuł; Szybki bieg wsteczny; w 
trybie USB/MP3 zwraca folder plików

/ FUNKCJA .–Włączyć urządzenie/przełączyć w tryb gotowości; 
Wybierz tryb pracy

11) Wyświetlacz

5)

6)

7)
8.)
9)

10)
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6.2. z powrotem

12 13

TELEFONY WEJŚCIE PC/AUX

AC ~

18 17 16 15 14

12) Uchwyt do przenoszenia

13) Antena FM
14) Komputer/AUX

15) TELEFON S–Gniazdo słuchawkowe
16) Tabliczka znamionowa (na spodzie urządzenia)
17) Komora baterii (na spodzie urządzenia)
18) AC ~–Złącze do wtyczki zasilającej (z tyłu urządzenia)

W–Gniazdo przyłączeniowe dla zewnętrznego urządzenia audio
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7. Przygotowanie PL

7.1. Przygotuj kieszeń na płytę CD FR

TO

TO

Holandia

-
-
-

NaciskaćPUSH OP ENna pokrywie kieszeni na płytę CD, aby ją otworzyć. 
Wyjmij karton z przegródki na płytę CD.
Zamknij kieszeń na płytę CD, delikatnie naciskając pokrywę komory.

7.2. Praca bateryjna – włóż/wymień baterie do 
urządzenia
-
-
-

Komora baterii znajduje się na spodzie urządzenia.
Poluzuj oba zamki i zdejmij pokrywę komory baterii. Włóż sześć baterii 1,5 V, 
rozmiar R14/LR14/C (nie wchodzą w skład zestawu) tak, aby biegun ujemny 
dotykał sprężyn. Proszę zwrócić uwagę na szkic w komorze baterii!

Załóż ponownie pokrywę komory baterii. Zamki muszą być mocno 
zamknięte.
Do urządzenia nie powinien być podłączony żaden przewód zasilającyWEJ.AC-Jeśli gniazdko jest 

podłączone, urządzenie jest teraz zasilane z baterii.

Urządzenie znajduje się teraz w trybie gotowości.

-

-

-

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko eksplozji w przypadku nieprawidłowej 
wymiany baterii.
-Wymiana wyłącznie na akumulator tego samego lub 

równoważnego typu.

7.3. Zasilanie sieciowe – podłącz kabel zasilający
- Podłącz dołączony kabel zasilający doAC ~-gniazdko z tyłu urządzenia.

- Podłącz wtyczkę przewodu zasilającego do łatwo dostępnego gniazdka 
elektrycznego 220–240 V ~ 50/60 Hz.

Jeżeli baterie zostaną włożone jednocześnie, zasilanie będzie dostarczane z 
sieci.
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8. Serwis
8.1. Zasilanie włączone/czuwanie
-
-

Naciskać
Aby ponownie przełączyć urządzenie w tryb czuwania, należy nacisnąć i przytrzymać przycisk 
do momentu wyłączenia urządzenia.

Jeśli przez 15 minut nie będzie odtwarzania, urządzenie automatycznie przejdzie w 
tryb gotowości.

aby włączyć urządzenie. Wyświetlacz zaświeci się.

8.2. tom
-Dostosuj głośność za pomocą regulatoraTOM -/+.

8.3. Podłącz słuchawki
Z tyłu urządzenia znajduje się gniazdo słuchawkowe 3,5 mm.
- Włóż słuchawki z wtykiem jack 3,5 mm do gniazda słuchawkowego.

Jeśli podłączone są słuchawki, głośniki są wyłączone. Regulacja głośności 
jest nadal możliwa, aby zmienić głośność słuchawek.

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko uszkodzenia słuchu!
Używanie urządzenia przy dużej głośności przez 
słuchawki przez dłuższy czas może spowodować 
uszkodzenie słuchu użytkownika.
-Przed rozpoczęciem odtwarzania ustaw głośność 

na najniższą wartość.
-Rozpocznij odtwarzanie i zwiększ głośność do 

poziomu, który jest dla Ciebie wygodny.
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8.4. radio PL
- W razie potrzeby naciśnij przycisk/FUNKCJA.powtarzane ażFMna wyświetlaczu 

pojawi się, aby przejść do trybu radia. FR

TO

TO

Holandia

- Z tyłu urządzenia znajduje się antena teleskopowa. Wyciągnij go 
całkowicie i obróć i/lub obróć, aby uzyskać optymalny odbiór.

8.4.1. Ustaw stację
- Naciśnij przyciskiDO -LubTUN+krótko, aby ustawić określoną 

częstotliwość.
- Naciśnij i przytrzymaj jeden z przycisków, aby automatycznie wyszukać następną 

stację.

8.4.2. Automatyczne zapisywanie stacji
- Przytrzymaj przyciskSKANOWANIEnaciśnięty, aż wyszukiwanie stacji rozpocznie się 

automatycznie. Wszystkie znalezione kanały zostaną teraz automatycznie zapisane jeden po 
drugim.

Wszystkie wcześniej zapisane stacje radiowe zostaną nadpisane.

8.4.3. Zapisz kanały ręcznie
-
-
Na wyświetlaczu pojawi się lokalizacja programu (np.P01).
-

Dostrój stację radiową, aby ją zapisać. Naciśnij 
klawiszWAŁÓWKA.

Gdy wyświetlacz miga, wybierz za pomocą przyciskówM. --LubM. +
żądany przedział programowy dla tej stacji.

- Naciśnij klawiszWAŁÓWKAponownie, aby zapisać stację; ponownie 
wyświetlana jest ustawiona częstotliwość.

Stacja zostanie zapisana w wybranym przedziale programowym.

8.4.4. Zadzwoń na stację
-NaciskaćM. --LubM. +.,aby wywołać zapisane stacje.
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9. Odtwarzaj płyty CD i urządzenia pamięci masowej USB
- W razie potrzeby naciśnij przycisk/FUNKCJA.wielokrotnie, aż na wyświetlaczu pojawi się w zależności od 

żądanego trybu pracy

− płyta CDLub

− USBjest pokazane.

9.1. Notatki w mediach
Proszę zwrócić uwagę na następujące kwestie:

• Ze względu na dużą liczbę różnych systemów plików i formatów plików nie można 
zagwarantować funkcjonalności podłączonych urządzeń pamięci masowej.

• W zależności od rozmiaru dysku rozpoznanie systemu może zająć więcej czasu.

• Obsługiwane systemy plików to FAT16 i FAT32; obsługiwany format pliku to 
MP3.
• W zależności od włożonego nośnika niektóre funkcje nie są obsługiwane. Na 

przykład dla płyty audio CD nie można wybierać żadnych folderów ani 
informacji o tytułach.

• Zewnętrzne dyski twarde nie są obsługiwane.

9.2. Włóż płytę
Upewnij się, że nad urządzeniem jest około 15 cm wolnej przestrzeni, aby pokrywa 
kieszeni na płytę CD nie była zasłonięta podczas jej otwierania.
-
-
-

NaciskaćWCIŚNIJ ABY OTWORZYĆna pokrywie kieszeni na płytę CD, aby ją otworzyć. 
Pokrywa kieszeni na płytę CD otwiera się do góry. pojawia się na wyświetlaczuOTWARTY. 
Umieść płytę CD, stroną z etykietą skierowaną do góry, na osi pośrodku przegródki na płyty 
CD.
Lekko dociśnij płytę CD, tak aby zatrzasnęła się na osi. Zamknij kieszeń na płytę CD, 
delikatnie naciskając pokrywę komory. Płyta CD zacznie się obracać i na 
wyświetlaczu pojawi się ikona----. Odtwarzanie pierwszego utworu rozpoczyna się 
natychmiast.

-
-

-
Jeśli nie włożono żadnej płyty lub jest ona nieczytelna, pojawia sięBEZ CDna wyświetlaczu.

Przed otwarciem kieszeni na płytę CD poczekaj, aż płyta CD przestanie się obracać. 
Naciśnij - wcześniej.
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9.3. Włóż pamięć USB PL
-Włóż pamięć USB do portuUSA B.
Tytuły zostaną wczytane i natychmiast rozpocznie się odtwarzanie pierwszego tytułu. FR

TO

TO

Holandia

Port USB nie nadaje się do ładowania urządzeń USB.

9.4. Rozpocznij/zatrzymaj odtwarzanie
- Użyj przycisku --, aby rozpocząć odtwarzanie utworów. Aby wstrzymać 

odtwarzanie, naciśnij ponownie przycisk. Ponowne naciśnięcie przycisku 
kontynuuje odtwarzanie.

9,5. Wybór ścieżki, szybkie przewijanie do tyłu/do przodu

- Naciśnij przycisk -, aby powrócić do początku odtwarzanego utworu. Naciśnij 
przycisk ponownie, aby przejść do poprzedniego utworu. Użyj przycisku -, aby 
przejść bezpośrednio do następnego utworu.

- Naciśnij i przytrzymaj przycisk -, aby szybko przewinąć utwór do tyłu; z - 
dzieje się to dalej.

9.6. Wybór folderu
Kiedy odtwarzasz pliki MP3, mogą one być przechowywane w różnych 
folderach, aby zapewnić lepszy przegląd.
- Aby zmienić folder na nośniku MP3, naciśnij przycisk w trybie zatrzymania

ZGINAĆ. -Lub+.
W przypadku odtwarzania z USB numer folderu (np.F02) i numer bieżącego utworu 
pojawiają się na zmianę na wyświetlaczu.

9.7. Kolejność odtwarzania programu
Dzięki funkcji programu możesz stworzyć własny program muzyczny, 
wybierając tylko określone utwory do odtworzenia. Możesz samodzielnie 
określić kolejność odtwarzania rozdziałów. Postępować w następujący 
sposób:
-
-

Zatrzymaj odtwarzanie za pomocą -.
Naciśnij klawiszPROG. / P-MOD E.Na wyświetlaczu pojawi się pozycja 
programuP01
Teraz użyj -lub -, aby wybrać tytuł (np.T003).
Naciśnij klawiszPROG. / P-MOD Ei zapisz dodatkowe tytuły w ten sam 
sposób.
Rozpocznij zaprogramowane odtwarzanie za pomocą --.
Zaprogramowaną listę odtwarzania można usunąć poprzez dwukrotne 
naciśnięcie -.

-
-

-
-
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9,8. Funkcje powtarzania/mieszania
- Naciśnij klawiszPROG. / P-MOD Eraz lub kilka razy, aby przełączać tryby 

powtarzania. Obsługiwane są różne tryby:
− Powtórz pojedynczy utwór (POWTARZAĆmiga),
− powtórz bieżący folder (POWTÓRZ FOLDERpojawia się),
− powtórz wszystkie utwory (POWTARZAĆjest wyświetlany stale).
− Odtwarzanie w kolejności losowej (BIEGŁpojawia się na wyświetlaczu)

Jeśli zaprogramowana jest kolejność odtwarzania (patrz poprzedni 
rozdział), można powtórzyć tylko jeden lub wszystkie zaprogramowane 
utwory.

9,9. Podłącz zewnętrzne urządzenie odtwarzające
Możesz się połączyćWEJŚCIE PC/AUXSłuży do podłączenia zewnętrznego urządzenia 
odtwarzającego (np. odtwarzacza CD lub odtwarzacza MP3).
- Przełącz boombox w tryb gotowości, naciskając przycisk FUNKCJA

Naciśnij i przytrzymaj, aż urządzenie się wyłączy.
/

-
-

Wyłącz urządzenie zewnętrzne.
Podłącz jeden koniec kabla jack 3,5 mm (nie wchodzi w skład zestawu) do 
gniazdaWEJŚCIE PC/AUX-Podłączenie z tyłu boomboxa. Podłącz drugi 
koniec kabla do wyjścia słuchawkowego lub portu „wyjścia audio” 
zewnętrznego urządzenia odtwarzającego.
Włącz urządzenie zewnętrzne. 
Naciśnij klawisz / FUNK.na boomboxie.
Naciśnij przycisk wielokrotnie / FUNK.na boomboksie, ażAUXw roz-
wyświetla się odtwarzanie.

Można teraz odtwarzać sygnał audio z urządzenia zewnętrznego.

-

-
-
-

10. Czyszczenie
Przed czyszczeniem urządzenia zawsze należy najpierw odłączyć wtyczkę 
zasilającą. Do czyszczenia używaj wyłącznie suchej, miękkiej szmatki. Nie używaj 
chemicznych rozpuszczalników ani środków czyszczących, ponieważ mogą one 
uszkodzić powierzchnię i/lub etykiety urządzenia.

Soczewki modułu laserowego nie wolno dotykać ani czyścić.
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11. Przechowywanie, gdy nie jest używane PL
Jeśli nie zamierzasz używać urządzenia przez dłuższy czas, przechowuj je
Przechowuj go w suchym, chłodnym miejscu i pamiętaj o zabezpieczeniu 
urządzenia przed kurzem i ekstremalnymi wahaniami temperatur.
Wyciągnij wtyczkę zasilania z gniazdka i wyjmij baterie z urządzenia i 
pilota.

FR

TO

TO

Holandia12. Jeśli wystąpią problemy
problem Możliwa przyczyna zaradzić

- Jeśli używasz urządzenia na 
bateriach, sprawdź, czy są 
one prawidłowo włożone i 
naładowane.

• Baterie
może być pusty.Urządzenie odchodzi

nie angażuj się
przełącznik.

• Przewód zasilający nie jest 

prawidłowo podłączony.

Zamknięte.
- Sprawdź poprawność 

podłączenia kabla zasilającego.

Urządzenie włącza się

następuje podczas
operacji.

Urządzenie można obsługiwać za 
pomocą przewodu zasilającego lub 
wymieniać baterie.

Baterie mogłyby
być pustym.

Jeśli to konieczne, wybierz inną 
lokalizację. Wyrównaj antenę 
przewodową, aby zoptymalizować 
odbiór sygnału radiowego.

Słaby/brak odbioru 
radia

zniekształcenia dźwięku

gen., hałas
w tonie Zmniejsz głośność zarówno w 

boomboxie, jak i urządzeniu 
zewnętrznym (jeśli jest 
podłączone)

Głośność (urządzenia 
zewnętrznego) jest 
ustawiona zbyt głośno.
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13. Utylizacja
OPAKOWANIE
Twoje urządzenie jest zapakowane w sposób zabezpieczający je przed uszkodzeniami 
w transporcie. Opakowanie wykonane jest z materiałów, które można utylizować w 
sposób przyjazny dla środowiska i poddać odpowiedniemu recyklingowi.

URZĄDZENIE

Starych urządzeń nie wolno wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami 
domowymi. Zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE urządzenie po zakończeniu 
okresu użytkowania należy poddać właściwej utylizacji.
Materiały nadające się do recyklingu zawarte w urządzeniu są poddawane 
recyklingowi, co pozwala uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Zanieś stare urządzenie do punktu zbiórki odpadów elektronicznych 
lub do centrum recyklingu. Zanim to zrobisz, wyjmij baterie z 
urządzenia i oddaj je osobno do punktu zbiórki zużytych baterii. Aby 
uzyskać więcej informacji, skontaktuj się z lokalną firmą zajmującą się 
utylizacją odpadów lub władzami miejskimi.

BATERIE
Zużytych baterii nie należy wyrzucać do śmieci domowych. Baterie należy 
utylizować w odpowiedni sposób. W tym celu dostępne są odpowiednie 
pojemniki do utylizacji u sprzedawców baterii i w miejskich punktach 
zbiórki. Dalsze informacje można uzyskać od lokalnego przedsiębiorstwa 
zajmującego się utylizacją odpadów lub władz miejskich.

W związku z dystrybucją baterii lub dostawą urządzeń 
zawierających baterie jesteśmy zobowiązani poinformować 
Państwa o:

Jako użytkownik końcowy jesteś prawnie zobowiązany do zwrotu zużytych 
baterii. Możesz bezpłatnie zwrócić stare baterie, które posiadamy lub 
mieliśmy w naszym asortymencie jako nowe, do naszego magazynu 
wysyłkowego (adres wysyłki).
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14. Dane techniczne PL
Urządzenie FR

TO

TO

Holandia

Moc wyjściowa 2 x 1,2 W RMS
Moc lasera Klasa lasera 1

Obsługiwane formaty CD-R, CD-RW, CD audio, CD z MP3

Liczba miejsc w pamięci dla 
programowalnego odtwarzania 20 tytułów

Maksymalny rozmiar pamięci USB 32 GB

Zasilacz
Częstotliwość napięcia 230 V ~ 50 Hz

Klasa ochrony Klasa ochrony II

Operacja ok. 15 watów

Czekaj ok. 0,41 W

Zasilanie bateryjne 6x1,5 V (R14/LR14/C)

radio
Zakres częstotliwości radiowych VHF: 87,5-108 MHz

znajomości

Antena FM zamontowana na stałe antena teleskopowa

Wyrysować Gniazdo jack 3,5 mm
słuchawki Gniazdo jack 3,5 mm
Napięcie wyjściowe słuchawek <150mV
Wejście USB Wersja 2.0
Napięcie/prąd wyjściowy USB 5 V maks. 200 mA

Wartości otoczenia

Działanie: 5°C ~ +35°C Nie 
działanie: -20°C ~ +60°Ctemperatury

wilgotność
(bez kondensacji)

Działa: < 80% Nie 
działa: < 90%

Wymiary / Waga
Wymiary (szer. x wys. x gł.) ok. 240 x 126 x 217 mm

Waga ok. 1,31 kg
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